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vén emberek számára.
Mikor ezen iratomnak 2-ik számát irtain, mellyben a’ rollotrol 

beszéltem, az volt a’ hir, hogy az országgyűlésnek csak Szent Miha y 

napkor leszen vége, - de szerencsére hamarább vége lett. azért a ro­
botolta tüstént megszűnik! Annál jobb, minél kamara)
történik!

A’ nemességliez.
Én most a’ nemességhez akarok szólani, és pedig magyarul, ho^y 

annál könnyebben megértsük egymást; azt úgy is tudom, o»5 * '
magvarul tud, maga esze után is megtudja aztán ítélni, ogy ]o m - 
tam-e vagy roszat? ’S minthogy előre senki sem tudja, hogy mit aka- 
rok mondani? - nagyon szükséges, hogy engem előbb meg kell ha - 
gatni mikor aztán már kibeszéltem magamat, meglátja kiki, 0> 1
beszéltem-e, vagy rosza,? Azért tebá, magam elmondom, a’ m,t akarok, 

mert néma gyereknek még az édes anyja sem crt, a szavat.
Hajdan az ősök ezt a' tejjel, mezzel folyo szép ma 

vérrel szerezték! — ezt mindenki tudja, — en is 
tudom,"mert fülük hallatára magyarul megmondottam, tehát mindenki 
érthette! De még többet is mondok, és mindent magyarul hogy I 
megértsük egymást! — Tisztelt nemes atyamhai. — nem el cg . 
m?g az üdvösségre, hogy az ősök vérükkel megszereztek
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ÄmC!' ,r, ä5>* ^ * -• ^ rtsmert magyarul mondom: Hasonlít er az ország egy házhoz, a -Ilyet
..... 1 „„»pír e's nekünk maradékoknak hagytak, de . ,

az osok szereztek, es ne u viseUk. idő előtt clrom-
donsá"a van ezen haznak, hogy ha gonujai nerl L v-iffv a’ teteje vagy az oldala napról napra egyegy kicsiny t, de
l,k mer. «gj a teteje, ^ ̂  cllcns,vc van ám egy haznak: az eső,

hó és’Tél’temérdek kárt tesz a’ ház tetején; a’ falának sent sokat hasz­
nál híz az mikor a' faláról a’ gyerekek letépik körömmé a me «k 
m rt az eső jobban beveszi magát a’ falba, és mmd.g .óbban jobban
mert az eső gazgaljnk, a' kisebb bajt nem reperal.uk, utó-
°"SCtk kereke k a' forgószél, és összedönti a házat. Ugyan mondjak 
,ara neki kei » karban larlam? ugy-e
meg nemes ^ ^r lakni? . . . Hát az, is mondják meg, nemes
ri“n.f.ai elei volna e' azt mondani a' benne lakónak: Elég ha az 
atyamliai, ei g nem vesződöm vele! bizony
ősapám szerezte, en ‘j d6 mert ha Összedőlne a ház,
azt mondom en, hegy nem volna ez eieöe , 
zvnr rsak a’ benn lakónak gyűlne meg a’ haja? - Ezt is értheti min

l mondottam1 Most megmondom azt is, hogy a denki, mert magyarul mondottam. -«oh b
példából mit akarok kimagyarázni! tek ne„

Magyarország a' ház. mellyel az osapak veinkkel szereztek, esne
künk örökségképen hagytak; de nem elég ám az, hogy ősapáink ver, 
t:,ték z° országot °más népektől? - hanem ezt az országé -
meg is kell ám védelmezni az ellenség ellen mert . nun« elve, k a 
mi apáink mástól, úgy mi tőlünk is elvehet, am egy ellenség, a ki - 
Inuknál erősebb, Hlyen pedig a’ muszka, hogy szakadjon el a keze gy
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tere. És ha egyszer elveheti tölünk, akkor az lesz ám az ur, és mi le­
szünk a’ szolgák, és akkor is nem azt kérdi ám a’ muszka, hogy 
mennyi napszámért dolgozunk? hanem mint a* barmot csordakint hajta­
nak bennünket, és esze ágaban sem lesz am kérdezni, hogy ki xagy, 
mi vagy? nemes-e, vagy jobbágy ember? hanem üt, dob bennünket, kit 
elöl, kit hátul! és akkor pedig az lesz előtte a’ kedvesebb, a’ ki erő­
sebb, mert az könnyebben megbirja a’ terhet. Ha tehát íllyen muszka- 
tánezot nem akarunk járni, tudnunk kell, hogy nem elég ám az, hogy 
apáink vérrel szerezték ez országot, — hanem azt meg is kell ám vé­
delmezni az ellenség ellen, a’ melly épen úgy tehetne az országnak, mint 
a’ forgó szél tehetne az ollyan háznak, a’ mellyel e’ benn lakó nem

törődött.
De hát hogyan lehetne ellentállani a’ muszkának, vagy más el­

lenségnek? ki védelmezze a’ hazát, talán magok a’ nemcsemberek? ez 
nem lehet, mert kevesen vannak, és akkora ellenséget le nem győzhet­
nének maguk! — hát talán a’ jobbágyok? maguk azok sem bírnának 
velük? nincs tehát egyéb hátra, mint hogy nemes, jobbágy, ur, szegény, 
gazdag mind védelmezze a’ hazát egyiránt, mert egyaránt szívjuk a’ le­
vegőt, egyiránt ezen a’ földön élnek szülőink, feleségeink, gyermekeink, 
rokonaink, jó barátink, — szegénynek, gazdagnak, nemesnek, jobbágy­
nak egyiránt kedves a’ családja, rokonsága, vére és a’ birtoka, — ezek 
pedig mind azon a’ földön vannak együtt, mellvet Magyarorszagnak hív­
nak és a’ melly a’ mi kedves hazánk, mellyet az ösapak vérükkel sze­
rezték - és ha itt még tovább is akarunk maradni, ezt. meg is kell 
védelmezni az ellenség ellen, de hogyan? hogyan-e? majd megmondom: 
összetartás által, - az az, ha - mint mondám - ur es szegény, 
nemes és jobbágy ember mind egyaránt ki áll a védelemre, es senki 
sem huzza ki magát, hanem egyenlőkepen megtanuljuk, hogyan 
kell a fegyvert forgatni, az az, nemzetőrséget állítunk, az az, meg 
magyarábban, minden ember katona lesz, hogy a nemzetet őrizze, 
és ez ismét hogyan lesz? - érthetőn, magyarán megmondom!
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Minden ember. Kege^ v^r^neme, vagri^ egyjr-

"műstül országába? dehogy

rr? “ar S L Ä a’ muszka , mi országunkra 

a fegyver for0atast, 0> eijdi<r j csak petren-
rontana, tudjunk a' fegyverhez nem “® T** messziről
rzeruddal védelmeztük magunkat, holott • jruszk^ ^
is ránk lőhetne a' puskává! azt pedtg o tud J J
szebb elvisz ám a’ kapanyelne1._ 1 os al ha n vindorolju„k
oda hagyjuk a’ falut asszonyokkal gjetm.k mikor a
idegen országba? hanem már “ fiba akarna törni. - Eddig

a8 tempót, most minden ember fogja 

tudni, tehát ezután katona sem kell ollyan nagy számmá miután mo^ 
már a' szegény az úrral, valamint a nemes a jobbagyai » »5
mán fogja érteni a' katonamesterseget. Röviden ebből is ellhettek gy 
” nemzetőrség miből áll, érthették pedig azért mert magyarul bes el­
lem, - 's hogy még jobban értsék, majd nem sokára bővebben szolok

íi’ fegyverviselesrol.

Vissza megyek megint az ország dolgára! , ,
De nem elég ám az, hogy ha az országot a’ külső ellenségtől me„- 

védelmeztük. azután már semmit sem teszünk? mert a’ kertet sem eleg 
ám bekeríteni, hanem abba aztán magot is kell ültetni.

Ugyan ki nem tudná azt, hogy az országút mire való? biz azt
minden józan ember tudja, hogy azon járunk kelünk egyi' a um a 
másikba! - Hát azt ismét ki ne tudná, hogy miért járunk egyik alti­
ból a' másikba? biz azt ismét minden józan ember tudja, hogy cgyikne 
is másiknak is hol egy, hol más dologra vagy portékára szükségé van, 
•s a' mit a’ maga falujában vagy helységében meg nem kap, azt vagy a 
szomszéd faluból, vagy a városból kell neki meghozni, es így kénytelen



az országutat használni, — de ha az országút nem jó, az az járatlan, 
altkor kocsi, szerszám könnyen szakad, a- lóban is hamar ai esi', e 
még az emberben is vajmi könnyen hiba eshetik vagy kezeken vagy la­
kában; tehát az országutat jó karban kell tartam. De ki tartsa ,o ár­
ban az utat? kinek kötelességé az utakon vámot fizetni, hogy az utakat 
nenzert meglehessen csinálni? igen természetes, hogy az fizet az uteri,
a' ki használja! De Magyarországban a' nemesember nem fizetett vamo
pedig használta az utat? és ekkoráig mit tapasztaltunk, azt, lógj 
nemesemben rontani segelte az utat, de a' megcsmalasra semmit se 
adott! és volt-e ebben haszna? nem volt, a m.t kovetkezokepen fogok

megmagyarázni.. ^ ^ ^ ^ ^ nemesember befogott egy pár

fiatal és jó erejű csikót, a' kocsijára feltett néhány merő gabona! es 
akart menni l városba. A' város valami három »ra .arasn^ M- 

tett jó úttal, de ha az eső egy kicsinyt megeredt, nemelly útnak a ,fold,e 
ollyan lá-y volt, hogy szinte tengelyig vágott a sár, cs ha réggé g 
indult az ember jó szerencse volt, ha estére nagy nehezen bevergodhe- 
" Ula, varosba' Á’ lovai k,fáradtak, szerszáma nem egyszer összevissza 

szakad, maga az ember is csupa csatak volt, - de sokszor ,a tengely 
s ehöröt, vagy valamelyik kerék bomlott meg. de meg nagyobbat is

rtöhhth Ä-*
Lképen tnozditani akart, de a’ mint egyet rándi,ott volna va,amt,e meg­
szakad" és örökre kárba veszett, pedig némelly ,6 lovat haroms z lo- 

• -»m adna az ember! Most már azt kérdem, miért vallotta ne-

■ÄTÄ KjS£ EH
regula szerint csinálva mert „em került ,4 pénz, mert
^kTÄ^W maga fizette a’’ vámot, pedig a' nemesember is



használta, már pedig a' nemesembe,' kereke szintúgy elvága,ja az utat,

mint a jobbágyé! . . • • S7ámvCtést, magvarul leszen mondva, ha
Most tegyünk egyj^"ghazudmlhat. - Példának okáért 

igazam nem lesz. m ,'honnét hLm óra alatt be lehet menni a'
mondottam, hogy v ^ re„„elt6l estig eltart. Három óra já-
városba jo úttal; rósz u 1 b . 09 , mondok tiz garas esnekis*. - ~n

w. „„«•, ::i ;,X
lovának hogy megszakad a lo, Aa0) *
,„és7 életére még az unokájával együtt sem fizetne annyi vamot. Az 
egesz eietere 0 legkönnyebben er. a’ baj az
iga, hogy ott on , t, b , ), lovat! _ Ha már

W val, a nemes ember, ugyan mondja ^m, 
U°". mit ni>h*m hogy a tiz garas vampenz megmaradt, de itt ne 
cMk"a’ lórul lehel kérdés, hanem a' nyújtó is törhetik, a' tengelynek is 
gyakran esik haja a' rósz útban, az embernek ha nemes is, kezedaba tör­
hetik a’ rósz ut miatt, mer, fel ,s dűlhet az ember, - az ,U en ha,
pedig drágába kerül, és mindennek a' rósz ut az oka. De n g
L Is van; az embernek sürgető* a' dolga, de a’ rósz ut m.att isme, 
nem lehet menni, - ez megint egy uj kár! Hányszor van az is . hogy 
o' szegény feleség éjfélig is várja olthonn az ural az étellel, de a gazd 
a' rósz ut miatt elmarad, — á szegény asszony maga is faradt ^nyug­
szik _ -s mire á gazda haza vergődik, az meg ehes, de az elei is mar 
hide’., meg maga is ollyan kedvetlen, minden útjában van, néha hogy a 
mér”ét legalább valakin kiönthesse, még a' szegény asszonyt is jól meg-
vci.j0_ miért? a' rósz ut miatt, — pedig mit tehet róla az asszony,
hogy a’ nemesember nem fizet az utért, azért, ollyan ros« az ingyen- 
ut íiovy több benne á kár, mint á haszon! Es ezen kívül meg meny­
nyi a'"baj? és minden azért á tiz garasért, —és a' hányszor útra megy

a’ nemese: 
garasért? 
haszon, 
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a’ nemesember, annyiszor előállhat ez a’ baj, ismét azért a’ hitvány tiz 
garasért? hát haszon ez? én esküszöm az élő Istenié, hogy ez nem 

haszon, hanem kár!!!
De sokszor hallottam már illyen panaszt nemesemberektoi, mikor 

kérdeztem, hogy miképen van a1 sorsa? - Koszul van - mondd - 
most esztendeje bementem a' városba, az az, hogy csak beakartam men­
ni elindultam ugyan, de olt a' puszta szélen azlut nagyon fölengedi, 
mert lát is az kövecset, nem is, jó két csikóval mentem, meg ,s elakad­
tam, - a* rudas lovamra rá legyintettem egy he. az »»lom! a 
lóban me» volt a’ vér, mozdítani akart, de a sár nagy volt. a feneke
„„ hogy k.1— I..... . ' >«*«• ~

......... ..
me"dö"-lött mégis nyúzta ott a panasz, .t bo 1 »
3:. . : . Hej uram, Így szók továbbá a panaszos-be nagy kart
vallottam én ekkor, — már háromszázat igéit szegen) paraer
szórós oda is adtam volna neki visszavet mindjárt, mert annyiból » . - 
s ai os, uua , veeiben van egy fundusom, ha-

ST.-'XiÄw -or
sTJ2£SÍ-'Í 5»-71* - “
1 a’ mitiven soha sem volt, nem is lesz több, oda \e , ,
lovam, a n ti., , i évesen megfizetné most a vamot,

A,, illyen nemes „vának °árán fordíthatott volna
ha jobb », lett volna ^ ^ ^ k8pön?eg, _ ha.
valamit; de mai keso, okoskodja ki, valljon
nem azért tapasztal az ember, hogy a maga kai an
jövendőre mit kellene tenni okosat: nemesség ne irtózzék a’ fizetés-

Tehát mit kellene tenni okosat, «bk© e kiválltat6 költségeknek egy részét
fül, - « ijedjen tneg, hegy »zorsz^j » sen| fog droMÍ hasztalanul, ba-
neki is kell ízelnie, me* ezen penzbe Sí ^ fca majd nemesség az ország­
nem más utón ismét ’lss” ° ' ’1 etésre fog felszólitatni, maga tapasztalásából Old­
alakra hozandó törvényeknél fogva fizetősre g

■
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hatja, hogy inkább csináltassuk meg közösen minden emberrel az utat, minthogy a rósz
ut miatt az ember kárát vallja! , . .

Ha majd aztán jó utaink lesznek, — nem panaszolkoduuk arról, hogy a sár­
ban megsüllyedtünk, nem szakad meg lovunk, dolgunkat hamarább végezhetjük, mert a 
ió utón könnyebben jár a ló, - és ha dolgunkat végeztük, haza is hamarább erünk, 
a’ kovács kontó is esztendönkint kevesebb lesz, magunknak is megjön a jo kedvünk, 
és igv két bárom esztendő múlva, az asszony is körül belöl így beszelend otthonn: Ez 
az én apjukom most nem ollyan kedvetlen mint azelőtt, mikor a városból rendesen éj­
szakánkat jött haza, és akkor is mindig kajdászott és verekedett; most a’ lovak soha 
sem olly fáradtak, aztán vacsora-harangszóra szépen haza ballagnak, s a gazda mind­
járt akkor ehetik, mikor az étel még frissiben van! és a t.

így következik el lassankint a’ megelégedés!
Nem másért fogunk tehát tenni, hanem magunkért, - mert az országút eddig 

hasonlított a' csizmához, mellyel a paraszt vett és a' nemesember is szaggatta, azért 
volt ollvan rész.

* Most ugyan mindjárt nem kell ám vámot fizetni, hanem majd 
a jövő országgyűlés kifőzi, hogy mi módon lenne helyesebben és 
hasznosabban az egész?

Ha valaki azt emlegetné, hogy a’ nemesember eddig sem fizetett egy krajczárt 
is? annak újra el kell olvasnia, a’ mit fölebb megírtam, és átlátja, hogy a' nem fize­
tésben nem hogy hasznunk lett volna, sőt inkább kárt okozott.

Aztán nemes atyámfiai, ezelőtt nyolczszáz esztendővel, mikor a' nemesség 
kezdődött, de még kétszáz esztendővel is ezelőtt nem volt ám annyi nemesember, mint 
most, de azóta úgy elszaporodott mint a’ raj, és utóbb még talán minden magyar em­
ber nemes lehetne, ’s akkor senki sem maradna, a" ki dolgozni fogna! igaz-e?

A’ jövő héten megfogom magyarázni, hogy a’ közös adózás szinte nem 
kár, hanem haszon a’ nemesre nézve; mindent magyarán megmondok, mert ismételve is 
csak azt hiszem, hogy szóból ért a" magyar ember.

Vas Crereben
Nyomatott Győrött 1848.
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